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3 Descripción del equipo
Segœn el tipo de equipo el aspecto del refrigerador pue-
de diferir de las imÆgenes mostradas en este manual. 
Aunque el funcionamiento en principio siempre es igual. 

Imagen 1: Descripción del equipo

Leyenda
1 Caja
2 Aberturas de salida de aire
3 Placa de características
4 Rejilla para entrada de aire
5 Display
6 X2 Conexión maestro-esclavo (parte inferior del equipo)
7 X1 Regleta de bornes de conexión (parte inferior del 

equipo)
8 X3 Interfaz en serie opcional (parte inferior del equipo)
9 Bolsa de accesorios
10 Pernos dobles roscados
11 Condensador
12 Evacuación del agua de condensación

3.1 Medición de potencia eléctrica certifica-
da según TÜV según DIN EN 14511

Todos los refrigeradores TopTherm en la gama de po-
tencia de 300 a 4.000 W han sido ensayados segœn DIN 
EN 14511-1-4:2013-12 por parte de TÜV Nord como 
instituto de ensayos independiente. Así garantizamos la 
seguridad de su solución de refrigeración y que la po-
tencia que obtiene es por la que ha pagado. 

3.2 Descripción del funcionamiento
Los refrigeradores para armarios han sido desarrollados 
para evacuar el calor de disipación o refrigerar el aire in-

terior de los armarios, protegiendo de esta forma los ele-
mentos sensibles a las variaciones de temperatura. Se 
monta sobre el techo de un armario.

3.2.1 ¿Cómo funciona?
El refrigerador (instalación frigorífica de compresión) 
consta de cuatro componentes bÆsicos (ver imagen 2): 
Evaporador (1), compresor del medio refrigerante (2), 
condensador (3), así como vÆlvula de regulación o de 
expansión (4), unidos entre si por medio de tuberías. 
Este circuito contiene un agente ligeramente hirviente, el 
fluido frigorífico. El medio refrigerante R134a (CH2FCF3) 
estÆ exento de cloro. Su capacidad de destrucción del 
ozono (OZP) es 0. 
Por lo tanto es respetuoso con el medio ambiente. Un 
filtro secador (5) integrado en el circuito del fluido frigorí-
fico hermØticamente cerrado, ofrece una protección efi-
caz contra la humedad, el Æcido, particulas de suciedad 
y cuerpos extraæos en el interior del circuito.

Imagen 2: Circuito de refrigeración

En el evaporador (1) el medio refrigerante líquido se 
transforma en gaseoso. La energía que se precisa para 
ello se obtiene del calor del aire del armario, producien-
do así su enfriamiento. En el compresor (2) el medio re-
frigerante se comprime, de forma que en el condensa-
dor (3) se alcanza un nivel de temperatura superior al del 
aire ambiental. De esta forma el calor sobrante puede di-
siparse a travØs de la superficie del condensador al am-
biente y el medio refrigerante se enfria y vuelve a licuar-
se. A travØs de una vÆlvula de expansión termostÆtica (4) 
se introduce de nuevo en el evaporador, donde vuelve a 
enfriarse, pudiØndo volver a absorber la energía del aire 
del armario en el evaporador. El proceso empieza de 
nuevo.

3.2.2 Regulación
Los refrigeradores de Rittal disponen de un regulador 
(controlador), mediante el cual es posible ajustar las fun-
ciones del refrigerador (display indicador y funciones 
ampliadas, cf. sección�6 «Manejo»).

3.2.3 Modo Bus (sólo controlador e-Confort)
A travØs de la interfaz de serie del equipo X2 es posible 
establecer una conexión BUS con el cable maestro-es-
clavo (conductor bifilar aislado, Ref. 3124.100) entre un 
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mÆximo de 10 refrigeradores. De esta forma dispondrÆ 
de las siguientes funciones:
� Control paralelo de todos los equipos (conexión y des-

conexión simultÆnea de los refrigeradores interconec-
tados)

� Indicación paralela del estado de la puerta (puerta 
abierta) 

� Mensaje colectivo de averías 
El intercambio de datos se realiza a travØs de la cone-
xión maestro-esclavo. Durante la puesta en marcha de-
berÆ adjudicar a cada aparato una dirección, que inclu-
ya tambiØn la indicación «maestro» o «esclavo».

3.2.4 Dispositivos de seguridad
� El refrigerador posee en el circuito de refrigeración un 

presostato de alta presión segœn EN 12 263, ajustado 
a PS mÆx. (presión admisible) y que funciona por me-
dio de un dispositivo de retorno al repetirse la caída de 
presión.

� La congelación del evaporador se evita a travØs del 
control de la temperatura. En caso de riesgo de con-
gelación el compresor se desconecta y se vuelve a 
conectar de forma automÆtica al aumentar la tempe-
ratura.

� El compresor del fluido frigorífico y los ventiladores es-
tÆn equipados con dispositivos de protección del de-
vanado para la protección contra sobreintensidad y 
sobretemperatura.

� Para permitir la bajada de presión dentro del compre-
sor e iniciar así un arranque seguro, tras una desco-
nexión (por  ej. tras alcanzar la temperatura ajustada 
mediante la función de interruptor de puerta o la cone-
xión sin tensión) el equipo se pondrÆ en marcha con 
un retraso de 180 seg.

� El equipo dispone de contactos libres de potencial en 
la regleta de conexión (bornes 3 � 5), a travØs de los 
cuales es posible consultar las indicaciones de siste-
ma del equipo, por ej. a travØs de SPS (2 contactos de 
trabajo en controlador e-Confort).

3.2.5 Formación de agua de condensación
La elevada humedad del aire y las bajas temperaturas 
en el interior del armario pueden generar agua de con-
densación en el evaporador.
Los refrigeradores disponen de una evaporación del 
agua de condensación automÆtica, elØctrica. El elemen-
to calefactor utilizado para ello se basa en la tØcnica 
PTC autoreguladora. El agua de condensación que se 
genera en el evaporador se recoge en un recipiente del 
circuito interior del refrigerador. Cuando el nivel de agua 
sube, alcanza el elemento calefactor PTC y se evapora 
(principio del calentador continuo). El vapor del agua se 
expulsa del refrigerador con el caudal de aire del ventila-
dor exterior.
El elemento calefactor PTC se encuentra siempre co-
nectado y no dispone de punto de conexión. Fusibles 
sensibles (F1.1, F1.2) lo protegen contra cortocircuitos. 
Cuando el fusible se ha accionado el agua de conden-

sación generada es evacuada a travØs del rebosadero 
de seguridad.
En caso de fallo o parada del elemento calefactor, por 
motivos de seguridad, el agua de condensación se eva-
cœa por la parte lateral o trasera del equipo a travØs de 
un tubo de desagüe. Para ello debe conectarse un tubo 
en los codos de salida de condensación (cf. sección�4.4 
«Conectar la salida del agua de condensación»). Los tu-
bos de evacuación del agua de condensación estÆn dis-
ponibles como accesorio (ver tambiØn los accesorios 
del CG de Rittal).

3.2.6 Esteras filtrantes
Todo el condensador de los refrigeradores estÆ provisto 
de un recubrimiento RiNano que repele la suciedad y de 
fÆcil limpieza. Por este motivo en muchas aplicaciones 
no serÆ necesaria la utilización de esteras filtrantes, es-
pecialmente en ambientes con polvo seco.
En caso de polvo de grano grande y seco, y pelusas en 
el aire ambiente recomendamos montar adicionalmente 
una estera filtrante de espuma PU (disponible como ac-
cesorio) en el refrigerador. Segœn el volumen de polvo 
deberÆ sustituir el filtro de vez en cuando.
Para ambientes con condensación de aceite recomen-
damos los filtros metÆlicos (tambiØn disponibles como 
accesorio). Estos pueden limpiarse con los productos 
adecuados y volver a utilizarse. En la aplicación en em-
presas tØxtiles con elevada generación de pelusas de-
ben utilizarse cedazos (disponibles opcionalmente).
Funcionamiento del control de la estera filtrante (sólo en 
el controlador e-Confort):
El grado de suciedad de la estera filtrante se determina 
a partir de una medición de la diferencia de temperatura 
en el circuito exterior del refrigerador. Al incrementarse 
la suciedad aumenta la diferencia de temperatura. El va-
lor teórico de la diferencia de temperatura en el circuito 
exterior se adapta a los puntos de trabajo en los diagra-
mas de potencia. Así no es preciso realizar un ajuste del 
valor teórico en caso de diferentes puntos de trabajo del 
equipo.

3.2.7 Interruptor de puerta
El refrigerador puede accionarse con un interruptor final 
de puerta con conexión libre de potencial. El interruptor 
de puerta no se encuentra incluido en la unidad de en-
vase (accesorios, Ref. 4127.010).
Al utilizar un interruptor final de puerta y estando la puer-
ta del armario abierta (contacto 1 y 2 cerrados) los ven-
tiladores y el compresor en el refrigerador se paran tras 
haber transcurrido aprox. 15 segundos. De esta forma 
se reduce la formación de agua de condensación en el 
interior del armario con la puerta abierta. Para evitar da-
æos en el equipo, se ha equipado con un dispositivo de 
retardo de conexión: La nueva puesta en marcha del 
ventilador del evaporador se produce aprox. 15 segun-
dos tras el cierre de la puerta, el ventilador del conden-
sador y del compresor al cabo de aprox. 3 minutos.
Rittal Refrigerador para armarios 5
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3.2.8 Interfaz adicional X3

Puede conectarse una tarjeta de interfaz adicional al co-
nector Sub-D de 9 polos X3 para inclusión de los refri-
geradores en sistemas de vigilancia (disponible como 
accesorio, tarjeta de interfaz Ref. 3124.200).

3.3 Uso previsto, mal uso previsible
El refrigerador se ha diseæado exclusivamente para la re-
frigeración de armarios de distribución cerrados, así 
como para uso profesional segœn DIN EN 61000-3-2. 
No se aceptan otros usos. 
� El equipo no debe ser instalado ni puesto en funciona-

miento en entornos accesibles al pœblico en general 
(ver DIN EN 60335-2-40, pÆrrafo 3.119). 

� El equipo se ha equipado para un funcionamiento es-
tacionario.

El refrigerador ha sido construido segœn el estado de la 
tØcnica y la normativa vigente de seguridad. No obstan-
te pueden producirse riesgos para el cuerpo y la vida del 
usuario o de terceros, así como daæos en la instalación 
y otros equipos, si no se realiza un uso correcto.

¡Por este motivo debe utilizarse el refrigerador œnica-
mente si se encuentra en perfectas condiciones tØcni-
cas y de forma adecuada! ¡Los fallos que puedan mer-
mar la seguridad deben solucionarse de inmediato!
Por utilización adecuada se entiende tambiØn la obser-
vación de la documentación proporcionada, así como el 
cumplimiento de las condiciones de inspección y man-
tenimiento.
Rittal no se responsabiliza de los daæos ocasionados 
por el incumplimiento de lo descrito en la documenta-
ción proporcionada. Siendo tambiØn de validez en el in-
cumplimiento de lo expuesto en las documentaciones 
vÆlidas de los accesorios utilizados.
Si no se realiza un uso correcto pueden aparecer ries-
gos. Como uso incorrecto se considera por ej.:
� El uso del refrigerador durante un periodo largo de 

tiempo con el armario abierto.
� El uso de herramientas no autorizadas.
� Manejo inadecuado.
� Reparaciones realizadas de forma inadecuada.
� Uso de accesorios no autorizados por Rittal.

3.4 Unidad de envase
El equipo se suministra en una unidad de embalaje com-
pletamente montado. 
Compruebe si la unidad de envase estÆ completa:

4 Montaje y conexión

4.1 Selección del lugar de ubicación
Tenga en cuenta las siguientes indicaciones al seleccio-
nar el lugar de ubicación del armario:
� El lugar de ubicación del armario y la colocación del 

refrigerador debe garantizar una buena ventilación. 
Segœn la colocación del equipo la distancia a la pared, 
en caso de varios equipos colocados unos junto a los 
otros, debería ser de como mín. 200 mm.

� El refrigerador debe montarse y debe funcionar en po-
sición horizontal (variación mÆx.: 2°).

� El lugar de ubicación debe estar exento de suciedad 
excesiva, atmósfera agresiva y humedad.

� La temperatura ambiente debe estar dentro de los lí-
mites especificados en la placa de características.

� Debe poder realizarse la evacuación del agua de con-
densación (cf. sección�4.4 «Conectar la salida del 
agua de condensación»).

� Los datos de conexión a la red deben coincidir con los 
indicados en la placa de características del equipo.

4.2 Observaciones sobre el montaje

4.2.1 General
� Compruebe que el embalaje no presente desperfec-

tos. Manchas de aceite en un embalaje deteriorado in-
dican pØrdidas del fluido frigorífico, el equipo tiene fu-
gas en el sistema. Todo desperfecto en el embalaje 
puede ser causa de un fallo de funcionamiento poste-
rior.

� El armario debe ser estanco por los todos los lados 
(IP 54). De no ser así se produce agua de condensa-
ción.

� Para evitar un elevado grado de agua de condensa-
ción en el armario recomendamos el montaje de un in-

Nota:
No debe aplicarse ninguna tensión adicional 
en los contactos de puerta (borne 1 y 2).

Nota:
En caso de seæales elØctricas del interfaz se 
trata de tensiones pequeæas (no de tensiones 
pequeæas de seguridad segœn EN 60 335).

N° Denominación

1 Refrigerador para armarios

1
1

1
1
1

1
1

Bolsa de accesorios:
� Placa de estanqueidad (3273.xxx, 

3383.xxx, 3384.xxx, 3385.xxx)
� Marco de estanqueidad
� Regleta de bornes de conexión a presión
� Instrucciones de montaje, instalación y 

mando
� Conector angular
� Boquilla de tornillo

3 Remaches (3386.xxx, 3387.xxx)

1 Esquema de taladros

Tab. 1: Unidad de envase
6 Rittal Refrigerador para armarios
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terruptor final de puerta (por ej. 4127.010) que desco-
necta el refrigerador al abrir la puerta del armario (cf. 
sección�3.2.7 «Interruptor de puerta»).

4.2.2 Montaje de los componentes electrónicos 
en el armario

Imagen 3: No orientar nunca el caudal de aire frío hacia compo-
nentes activos

Ponga atención tambiØn en el flujo de aire producido por 
los sopladores propios de los componentes electróni-
cos (imagen 3). Ofrecemos accesorios para una correc-
ta orientación del aire, ver CG de Rittal.

Imagen 4: Guiado efectivo del aire en el armario

Nota:
¡Riesgo de formación de agua de condensa-
ción! 
Al planificar la disposición de los componen-
tes electrónicos en el armario, tenga en cuen-
ta que el flujo de aire frío del refrigerador no 
se encuentre orientado hacia los componen-
tes. Tampoco debe estar orientado directa-
mente al caudal de salida de aire caliente de 
componentes activos, como por ej. de un 
convertidor. Esto puede provocar un corto-
circuito de aire e impedir una climatización 
adecuada o incluso ser la causa de una pa-
rada del refrigerador generada por uno de los 
dispositivos internos de seguridad.

Nota:
Si se utiliza un sistema de canalización del 
aire debe tenerse en cuenta, que sea lo mÆs 
recto posible y que no presente dobleces. De 
esta forma se minimiza la resistencia a la co-
rriente de aire frío.
Preste atención a garantizar una circulación 
del aire uniforme en el armario. Las entradas 
y salidas de aire no deben obstruirse bajo 
ningœn concepto, ya que se produciría la dis-
minución de la potencia de refrigeración del 
equipo. Calcule la distancia hacia los compo-
nentes electrónicos y otros dispositivos insta-
lados en el armario, de forma que la 
circulación necesaria de aire no se vea obs-
truida.
Con la utilización del canal de aire debe man-
tenerse abierta una de las aberturas de salida 
de aire frío del refrigerador para evitar la acu-
mulación de aire frío en el interior del equipo.

Nota:
Si se utilizan los tapones sólo pueden cerrar-
se, segœn el tipo de equipo, como mÆx. 1 o 2 
aberturas de salida de aire frío.
Rittal Refrigerador para armarios 7
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4.6.2 Conexión X3 para interfaz en serie
Posibilidad de conectar la tarjeta de interfaz a X3 (Ref. 
3124.200). Esta se utiliza para la valoración de indica-
ciones del sistema en un SPS, para la parametrización y 
el control remotos o para la integración en la tecnología 
de gestión de edificios. 

Imagen 12: Ejemplo de conexión: Funcionamiento maestro-esclavo

Leyenda
1 Interfaz serie (Ref. 3124.200)
2 Cable de interfaz serie
3 Cable bus maestro/esclavo (Ref. 3124.100)
RTT Refrigeradores TopTherm Rittal 
X1 Conexión a red/Interruptor de puerta/Alarmas

X2 Conexión maestro-esclavo Sub-D, 9 polos
X3 Interfaz serie SUB-D 9-polos
St. Conector Sub-D, 9 polos
Bu. Casquillo Sub-D, 9 polos
Adr. Dirección

Imagen 13: Ejemplo de conexión: Interruptor de puerta y funcionamiento maestro-esclavo

Leyenda
1 Refrigerador maestro
2 Refrigerador esclavo

3 Armario de distribución de 2 puertas con dos interrupto-
res de puerta

4 Armario de distribución con interruptor de puerta

Nota:
¡En el œltimo equipo esclavo conectado no 
debe introducirse en ningœn caso el conector 
restante del cable Y 3124.100 en la interfaz 
X3 del refrigerador!

X2

CMC

I/O unit

RTT
Master

Adr.: 09

X1

X2 X3

X1

X2 X3

X1

X2 X3

X1

X2 X3

X2 X3 X2X2

X2 X2

X2

X2

St. St. St.Bu.

St.Bu.

X2

Adr.: 11 Adr.: 12RTT
Slave
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Slave
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Slave

St.Bu.

St.

Bu.

3

2

1

X10 L1 L2
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6 Manejo
Con el controlador de la parte frontal del equipo (ima-
gen�1, n” 5) puede controlar el refrigerador. 

6.1 Regulación mediante controlador 
e-Confort

Para los equipos tipo xxxx.500/.510/.540 y xxxx.600/
.610/.640.

Imagen 17: Controlador e-Confort

Leyenda
1 Tecla de programación, es al mismo tiempo indicación 

de la unidad de temperatura (grado celsio) ajustada
2 Tecla set
3 Tecla de programación, es al mismo tiempo indicación 

de la unidad de temperatura (grado fahrenheit) ajustada
4 Indicación de 7 segmentos

6.1.1 Características
� Tensión de servicio:

� 115 V o
� 230 V o
� 400 V, bifÆsico o
� 400/460 V, trifÆsico

� Retraso en el arranque integrado y función de inte-
rruptor de puerta

� Función de protección contra congelación
� Control de todos los motores (compresor, ventilador 

del condensador, ventilador del evaporador)
� Control de fases en equipos trifÆsicos
� Función maestro/esclavo con hasta diez equipos. 

Un equipo funciona como equipo maestro. Al alcanzar 
la temperatura teórica en uno de los equipos esclavo 
conectados o en la función de interruptor de puerta, el 
equipo esclavo informa al equipo maestro, el cual des-
conecta o conecta todos los otros refrigeradores.

� HistØresis de contacto: ajustable a 2 � 10 K, preajus-
tado a 5 K.

� Visualización de la temperatura interior actual del ar-
mario, así como todas las indicaciones de fallo en la 
indicación de 7 segmentos.

� Con una tarjeta de interfaz (Ref. 3124.200) puede rea-
lizarse la conexión en un sistema de vigilancia.

El refrigerador trabaja de forma automÆtica, es decir, 
despuØs de la conexión de la fuente de alimentación el 

ventilador del evaporador (ver imagen�2) funciona conti-
nuamente y hace circular el aire interior del armario de 
forma permanente. 
El controlador e-Confort regula el compresor y el venti-
lador del condensador.
El controlador e-Confort dispone de una indicación de 7 
segmentos (imagen 17, n” 4). En esta se muestra, tras 
la conexión de la fuente de alimentación, durante aprox. 
2 segundos la versión actual del software, así como la 
activación del modo Eco. A continuación una opción 
preajustada (por ej. t10) o bien la temperatura. 
En servicio normal la indicación muestra tanto la tempe-
ratura (en grados celsios o fahrenheit, seleccionable), así 
como las indicaciones de fallo. 
La temperatura interior actual del armario se indica de 
forma permanente. Al producirse una indicación de fallo 
esta se muestra de forma alternada con la indicación de 
temperatura.
La programación del equipo se realiza a travØs de las te-
clas 1 � 3 (imagen�17). Los parÆmetros tambiØn apare-
cen en la indicación.

6.1.2 Modo Eco
Todos los refrigeradores TopTherm de Rittal con contro-
lador e-Confort a partir de firmware 3.2 disponen del 
modo de ahorro energØtico Eco, activado en el estado 
de entrega.
El modo Eco proporciona un ahorro de energía del refri-
gerador cuando la carga de calor en el armario es pe-
queæa o no existe (por ej. en servicio standby, sin pro-
ducción o fines de semana). 
Para ello se desconecta el ventilador del evaporador, 
cuando la temperatura interior del armario se sitœa 10 K 
por debajo de la temperatura teórica ajustada. No obs-
tante para poder continuar registrando la temperatura 
interior actual, el ventilador se conecta durante 30 se-
gundos de forma cíclica cada 10 minutos (ver ima-
gen�18). Cuando la temperatura interior alcanza la zona 
de 5 K por debajo del valor tØorico ajustado, vuelve a 
conectar de nuevo el ventilador con servicio permanen-
te. 
Si se desea es posible desactivar el modo Eco a travØs 
del display de mando. Para ello es necesario modificar, 
en el nivel de programación, el parÆmetro de 1 a 0 (ver 
tabla 3). El ventilador funcionarÆ en servicio permanente.

Imagen 18: Diagrama del modo Eco

1 2

4 3

ACT.
Estado 
Ventiladores
interiores

Temperatura 
interior

Tiempo

Valor teórico 
�5°C
Valor teórico 
�10°C

DESACT.

10 min.

30 s.

10 min.
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6.1.5 Parámetros ajustables
Ver tambiØn imagen�20 en la pÆg. 17.

Nivel de 
progra-
mación

Indica-
ción 
display

Parámetro Valor 
mín.

Valor 
máx.

Ajuste 
de fábri-
ca

Descripción

1 pz. Valor teórico tem-
peratura interior 
del armario Ti

20°C 55°C 35°C El valor teórico de temperatura interior del ar-
mario estÆ ajustado de fÆbrica en 35°C (95°F) 
y puede modificarse en un campo de 20 a 
55°C (68 � 131°F).

68°F 131°F 95°F

2 Fi Control de la este-
ra filtrante

10 K 60 K 99 
(= Apa-
gado)

Para activar el control de las esteras filtrantes 
debe ajustarse la indicación a mínimo 10 K 
(18°F) por encima del valor diferencial de 
tempeartura indicado en el modo de progra-
mación «Fi»; el control de esteras se suminis-
tra desconectado de fÆbrica (99=descon.). 

18°F 108°F 178
(= Apa-
gado)

3 Ad Indicativo maes-
tro/esclavo

0 19 0 Ver sección�6.1.8 «Ajustar el indicativo maes-
tro/esclavo».

4 CF Conmutación
°C/°F

0 1 0 La indicación de temperatura puede cam-
biarse de °C (0) a °F (1). La unidad actual de 
la temperatura se indica en el led correspon-
diente.

5 H1 Configuración 
HistØresis 

2 K 10 K 5 K El refrigerador se ha ajustado de fÆbrica a 
una histØresis de 5 K (9°F). Para modificar 
este parÆmetro rogamos se ponga primero 
en contacto con nosotros. Consœltenos.

5°F 27°F 9°F

6 H2 Valor diferencial 
del código de 
error A2

3 K 15 K 5 K Si la temperatura interior del armario aumen-
ta mÆs de 5 K (9°F) por encima del valor ajus-
tado, aparece el código de error A2 
(temperatura interior elevada) en el terminal 
de indicación. En caso necesario puede mo-
dificar el valor diferencial en un Ærea de 3 � 
15 K (5 � 27°F).

5°F 27°F 9°F

26 ECO Servicio modo 
Eco

0 1 1 Modo Eco inactivo: 0 / Modo Eco activo: 1

27 PSO Modificación del 
código de autori-
zación

0 15 0 Este parÆmetro permite la modificación del 
código de autorización de «22» (valor de fÆ-
brica). 
El nuevo código es el resultado de la suma de 
22 + PSO.

Tab. 3: ParÆmetros ajustables
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6.1.6 Índice programación

Imagen 19: ˝ndice programación

= 
5 

se
c.

= 
5 

se
c.
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6.1.7 Definir indicaciones del sistema para su va-

loración
Las indicaciones de sistema se representan en el display 
del controlador e-Confort mediante las indicaciones A1 
a A20, así como E0. 

En la sección 6.1.9 «Valoración de las indicaciones del 
sistema» encontrarÆ una descripción ampliada de las in-
dicaciones de sistema. 
Ver tambiØn imagen�19 en la pÆg. 17.

Puede valorar las indicaciones del sistema A1 � A19 adi-
cionalmente a travØs de dos relØs de indicación del sis-
tema libres de potencial. Para ello puede adjudicar cada 
indicación del sistema a uno de los dos relØs de indica-
ción.
RelØ de indicación con contacto de trabajo: ver esque-
mas de conexión en sección�4.6.3 «Instalar la fuente de 
alimentación»:
� Borne 3: NO (normally open, relØ 2)
� Borne 4: C (conexión de la tensión de alimentación 

relØ de indicación de avería)
� Borne 5: NO (normally open, relØ 1)

La definición NO hace referencia a un estado sin ten-
sión. Cuando el refrigerador recibe tensión los dos relØs 
de indicación de fallo (relØ 1 y 2) se excitan. 

Este es el estado de servicio normal del refrigerador. Tan 
pronto como aparece una indicación del sistema o la ali-
mentación de tensión se interrumpe el relØ correspon-
diente se desexcita y abre el contacto.

Con la ayuda del software RiDiag II (disponible como ac-
cesorio. Ref. 3159.100) podrÆ invertir la conexión de los 
relØs de indicación de fallo. 
Con funcionamiento normal se producirÆ la abertura de 
ambos relØs. Si se produce una indicación del sistema, 
el relØ correspondiente se excitarÆ y cerrarÆ el contacto.

Nivel de 
progra-
mación

Indica-
ción 
display

Valor 
mín.

Valor 
máx.

Ajuste de 
fábrica

Tipo o ubicación del fallo

7 A1 0 2 0 Puerta del armario abierta

8 A2 0 2 0 Temperatura interior del armario demasiado alta

9 A3 0 2 0 Control de filtros

10 A4 0 2 0 Temperatura ambiente demasiado elevada o demasiado baja

11 A5 0 2 0 Riesgo de congelación

12 A6 0 2 1 Presostato PSAH

13 A7 0 2 2 Evaporador

14 A8 0 2 1 Aviso de agua de condensación

15 A9 0 2 1 Ventilador del condensador bloqueado o defectuoso

16 A10 0 2 1 Ventilador del evaporador bloqueado o defectuoso

17 A11 0 2 2 Compresor

18 A12 0 2 1 Condensador

19 A13 0 2 1 Sensor tØrmico temperatura ambiente

20 A14 0 2 1 Sensor tØrmico congelación

21 A15 0 2 1 Sensor tØrmico condensación

22 A16 0 2 1 Sonda tØrmica temperatura interior del armario

23 A17 0 2 1 Control de fases

24 A18 0 2 0 EPROM

25 A19 0 2 0 LAN/Maestro-esclavo

Tab. 4: Indicaciones de sistema valorables a travØs de relØs

Nota:
Este ajuste sólo es posible realizarlo con ayu-
da del software RiDiag II.
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Programar indicaciones del sistema con valor
0: La indicación de sistema no se envía al relØ de in-

dicación, sino que sólo se muestra en el display
1: La indicación de sistema es valorada por el relØ 1
2: La indicación de sistema es valorada por el relØ 2 

6.1.8 Ajustar el indicativo maestro/esclavo
Para interconectar varios refrigeradores (mÆx. 10) debe 
denominar uno de los refrigeradores «maestro» y el res-
to «esclavo». Para ello deberÆ dar a cada refrigerador 
una denominación determinada (dirección), a partir de la 
cual es posible identificar el refrigerador en la red.
Al alcanzar la temperatura teórica en uno de los equipos 
esclavo conectados o en la función de interruptor de 
puerta, el equipo esclavo informa al equipo maestro, el 
cual desconecta todos los otros refrigeradores.

En el refrigerador maestro (00 = ajuste de fÆbrica) 
ajuste los equipos esclavo que se encuentran conecta-
dos a la red:
� 01: Maestro con 1 esclavo
� 02: Maestro con 2 esclavos
� 03: Maestro con 3 esclavos
� 04: Maestro con 4 esclavos
� 05: Maestro con 5 esclavos
� 06: Maestro con 6 esclavos

� 07: Maestro con 7 esclavos
� 08: Maestro con 8 esclavos
� 09: Maestro con 9 esclavos

En el refrigerador esclavo (00 = ajuste de fÆbrica) 
ajuste la dirección propia de Øste:
� 11: Esclavo n” 1
� 12: Esclavo n” 2
� 13: Esclavo n” 3
� 14: Esclavo n” 4
� 15: Esclavo n” 5
� 16: Esclavo n” 6
� 17: Esclavo n” 7
� 18: Esclavo n” 8
� 19: Esclavo n” 9

Imagen 20: Cableado maestro/esclavo (ejemplo)

Otros ejemplos de conexión ver sección�4.6.1 «Cone-
xión Bus (sólo en combinación con varios equipos entre 
sí con controlador e-Confort)».
Ajuste de la identificación ver sección�6.1.5 «ParÆmetros 
ajustables» o sección�6.1.6 «˝ndice programación», pa-
rÆmetro «Ad».

6.1.9 Valoración de las indicaciones del sistema
Las indicaciones de sistema se muestran en el controla-
dor e-Confort mediante un nœmero en el display.
Tras la aparición de las indicaciones A03, A06 y A07 y 
tras eliminar la causa deberÆ reiniciar el controlador e-
Confort (ver sección�6.1.10 «Restablecer el controlador 
e-Confort (Reset)»).

Observaciones:
� Sólo un equipo debe definirse como maes-

tro y el código de identificación debe con-
cordar con el nœmero de equipos esclavos 
conectados.

� Los equipos esclavos deben disponer de 
identificaciones diferentes.

� Los identificadores deben ser en orden as-
cendente y sin omitir posiciones.

Master 
02 

Slave 
11 

Slave 
12 

Indica-
ción 
display

Indicación del 
sistema

Posible causa Medidas para eliminar fallos

A01 Puerta del armario 
abierta

Puerta abierta o interruptor de puerta 
posicionado incorrectamente

Cerrar la puerta, posicionar el interruptro de 
puerta correctamente, comprobar conexión

A02 Temperatura interior 
del armario demasiado 
alta

Potencia de refrigeración escasa/
Equipo demasiado pequeæo. Fallos en 
sucesión de las indicaciones A03 a 
A17.

Comprobar la potencia de refrigeración

A03 Control de filtros Estera filtrante sucia Limpiar o sustituir;
Reajustar el controlador e-Confort (Reset)

A04 Temperatura ambiente 
demasiado elevada o 
demasiado baja

Temperatura ambiente fuera del cam-
po de servicio admisible (+10°C a 
+60°C)

Elevar o disminuir la temperatura ambiente 
(por ej. calentar o ventilar la sala)

Tab. 5: Solución de fallos en el controlador e-Confort
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A05 Riesgo de congelación Indicación de fÆbrica en caso de ries-
go de congelación. Ventilador evapo-
rador mecÆnicamente bloqueado, 
defectuoso o salida de aire frío obs-
truida.

Aumentar el valor teórico de la temperatura 
interior del armario ajustado. Controlar el 
ventilador del evaporador, en caso necesario 
desbloquear o sustituir.

A06 Presostato PSAH Temperatura ambiente elevada Bajar la temperatura ambiente;
Reajustar el controlador e-Confort (Reset)

Condensador sucio Limpiar el condensador;
Reajustar el controlador e-Confort (Reset)

Estera filtrante sucia Limpiar o sustituir;
Reajustar el controlador e-Confort (Reset)

Ventilador del condensador defectuo-
so

Sustituir;
Reajustar el controlador e-Confort (Reset)

VÆlvula de expansión defectuosa Reparar por personal tØcnico;
Reajustar el controlador e-Confort (Reset)

Presostato PSAH defectuoso Sustitución por personal tØcnico;
Reajustar el controlador e-Confort (Reset)

A07 Evaporador Falta de medio refrigerante; sensor 
delante o detrÆs del condensador de-
fectuoso.

Reparar por personal tØcnico;
Reajustar el controlador e-Confort (Reset)

A08 Aviso de agua de 
condensación

Salida del agua de condensación con 
doblez u obstruida

Comprobar la eliminación del agua de con-
densación; eliminar posibles dobleces del 
tubo

Sólo en equipos con evaporación del 
agua de condensación opcional

Comprobar la unidad de evaporación, en 
caso necesario sustituir

A09 Ventilador del conden-
sador

Bloqueado o defectuoso Eliminar el bloqueo; si es necesario sustituir

A10 Ventilador del evapora-
dor

Bloqueado o defectuoso Eliminar el bloqueo; si es necesario sustituir

A11 Compresor Compresor sobrecargado (protección 
interna del devanado)

No hay medidas; 
Equipo vuelve a encenderse por si solo

Defectuoso (comprobar medición de 
la resistencia del devanado)

Sustitución por personal tØcnico

A12 Sensor tØrmico con-
densador

Rotura o cortocircuito Sustituir

A13 Sensor tØrmico tempe-
ratura ambiente

Rotura o cortocircuito Sustituir

A14 Sensor tØrmico conge-
lación

Rotura o cortocircuito Sustituir

A15 Sensor tØrmico con-
densación

Rotura o cortocircuito Sustituir

A16 Sonda tØrmica tempe-
ratura interior del arma-
rio

Rotura o cortocircuito Sustituir

Indica-
ción 
display

Indicación del 
sistema

Posible causa Medidas para eliminar fallos

Tab. 5: Solución de fallos en el controlador e-Confort
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7.1 Limpieza mediante aire comprimido

Imagen 21: Desconectar de la red

Imagen 22: Desmontar la rejilla

Imagen 23: Extraer la rejilla

Imagen 24: Desconectar el display

Imagen 25: Desconectar el cable de puesta a tierra

Imagen 26: Extraer los tornillos de fijación de la cubierta (extraer 
cuatro tornillos)
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Imagen 27: Retirar la cubierta

Imagen 28: Refrigerador sin cubierta (vista frontal)

Imagen 29: Refrigerador sin cubierta (vista posterior)

Imagen 30: Aplicar aire a presión en el registro del intercambia-
dor de calor y el espacio del compresor

Imagen 31: Montar la rejilla

8 Almacenamiento y reciclaje

El refrigerador debe almacenarse de pie.
El circuito cerrado de refrigeración contiene fluido frigo-
rífico y aceite que deben ser evacuados por personal es-
pecializado. La evacuación tambiØn puede ser efectua-
da en la fÆbrica de Rittal. 
Consœltenos.

Nota:
El refrigerador no debe exponerse a tempe-
raturas superiores a los +70°C durante su al-
macenaje.
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9 Detalles técnicos

9.1 Datos técnicos

Imagen 32: Placa de características (Datos tØcnicos)

� La tensión y frecuencia de conexión deben coincidir 
con los valores de la placa de características.

� Mantenga el prefusible segœn datos de la placa de ca-
racterísticas.
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Unidad Referencia

Controlador e-Confort, 
RAL 7035

… 3382.500 3382.510 3359.500 3359.510 3359.540 3383.500 3383.510 3383.540

Controlador e-Confort, 
Cubierta de acero inoxidable

… 3382.600 3382.610 3359.600 3359.610 3359.640 3383.600 3383.610 3383.640

Tensión asignada
V

Hz
230, 1~, 
50/60

115, 1~, 
50/60

230, 1~, 
50/60

115, 1~, 
50/60

400, 2~, 
50/60

230, 1~, 
50/60

115, 1~, 
50/60

400, 2~, 
50/60

Intensidad A 2,3/2,6 4,7/5,4 2,8/3,7 5,6/7,4 1,6/2,1 2,9/3,9 6,2/8,4 1,7/2,2

Corriente de arranque A 9,1/8,8 18,2/15,9 9,2/9,0 18,4/18,0 5,4/5,2 8,8/10,1 14,4/15,8 4,6/5,7

Elemento previo de fusible T A 10,0 … 10,0 … … 10,0 … …

Guardamotor … … … … … … … … …

Interruptor de protección del 
transformador

… … 6,3ƒ10 … 11ƒ16 6,3ƒ10 … 11ƒ16 6,3ƒ10 

Automático o fusible gG (T) … � … � … … � … …

Potencia total de refrigeración Pc
según L 35 L 35
DIN EN 14511 L 35 L 50

kW
kW

0,55/0,62
0,42/0,48

0,55/0,62
0,42/0,58

0,77/0,79
0,52/0,47

0,77/0,79
0,52/0,47

0,77/0,79
0,52/0,47

1,00/1,09
0,71/0,81

1,00/1,09
0,71/0,81

1,00/1,09
0,71/0,81

Potencia sensible de 
refrigeración Ps 
según DIN EN 14511 L 35 L 35

kW 0,37/0,42 0,37/0,42 0,76/0,78 0,76/0,78 0,76/0,78 1,00/1,09 1,00/1,09 1,00/1,09

Potencia nominal Pel L 35 L 35
según DIN EN 14511 L 35 L 50

kW
kW

0,27/0,31
0,31/0,37

0,27/0,31
0,31/0,37

0,33/0,42
0,49/0,42

0,33/0,43
0,49/0,42

0,33/0,43
0,49/0,42

0,38/0,47
0,45/0,57

0,38/0,45
0,43/0,54

0,38/0,45
0,42/0,54

Energy efficiency 
ratio (EER) 50 Hz L 35 L 35 2,04 2,28 2,58

Agente refrigerante … Tipo
… Llenado

…
g

R134a
300

R134a
400

R134a
650

GWP … 1430

CO�e t 0,43 0,43 0,57 0,57 0,57 0,93 0,93 0,93

Presión admisible (PS) MPa HP 2,8 LP 1,6

Campo de temperatura de 
servicio

°C +10ƒ+55

Campo de regulación °C +20ƒ+55

Nivel de ruido dB (A) 59 60 62

Grado de protección según 
IEC 60 529
… Circuito interior
… Circuito exterior

…
…

IP 54 
IP 34 

UL-Typerating … 12

Dimensiones (An. x Al. x Pr.) mm 597 x 417 x 380 597 x 417 x 475

Peso kg 30 35 32 37 40 46
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Unidad Referencia

Controlador e-Confort, 
RAL 7035

… 3273.500 3273.515 3384.500 3384.510 3384.540 3385.500 3385.510 3385.540

Controlador e-Confort, 
Cubierta de acero inoxidable

… … … 3384.600 3384.610 3384.640 3385.600 3385.610 3385.640

Tensión asignada
V

Hz
230, 1~, 
50/60

115, 1~, 
50/60

230, 1~, 
50/60

115, 1~, 
50/60

400, 2~, 
50/60

230, 1~, 
50/60

115, 1~, 
50/60

400, 2~, 
50/60

Intensidad A 5,2/5,4 11,0/11,5 4,2/4,9 8,7/10,1 2,5/2,9 5,9/6,3 13,3/13,5 3,5/3,7

Corriente de arranque A 15,5/16,5 32,0/35,0 14,7/13,6 27,2/23,2 8,7/7,6 19,7/17,9 42,2/31,1 11,7/11,7

Elemento previo de fusible T A 10,0 … 10,0 … … 10,0 … …

Guardamotor … … … … … … … … …

Interruptor de protección del 
transformador

… … 11ƒ16 … 14ƒ20 6,3ƒ10 … 14ƒ20 6,3ƒ10 

Automático o fusible gG (T) … � … � … … � … …

Potencia total de refrigeración Pc
según L 35 L 35
DIN EN 14511 L 35 L 50

kW
kW

1,10/1,20
0,85/0,87

1,10/1,20
0,85/0,87

1,50/1,65
1,15/1,30

1,50/1,65
1,15/1,30

1,50/1,65
1,15/1,30

2,00/2,14
1,41/1,51

2,00/2,14
1,41/1,51

2,00/2,14
1,41/1,51

Potencia sensible de refrigeración 
Ps según 
DIN EN 14511 L 35 L 35

kW 1,10/1,20 1,10/1,20 1,32/1,45 1,32/1,45 1,32/1,45 1,79/1,92 1,79/1,92 1,79/1,92

Potencia nominal Pel L 35 L 35
según DIN EN 14511 L 35 L 50

kW
kW

0,51/0,53
0,59/0,73

0,51/0,53
0,59/0,74

0,67/0,77
0,79/0,91

0,67/0,76
0,79/0,93

0,67/0,76
0,79/0,93

0,95/1,14
1,07/1,23

0,95/1,17
1,07/1,24

0,95/1,17
1,07/1,24

Energy efficiency ratio (EER) 
50 Hz L 35 L 35 2,12 2,24 2,09

Agente refrigerante … Tipo
… Llenado

…
g

R134a
700

R134a
700

R134a
900

GWP … 1430

CO�e t 1 1 1 1 1 1,29 1,29 1,29

Presión admisible (PS) MPa HP 2,8 LP 1,6

Campo de temperatura de 
servicio

°C +10ƒ+55

Campo de regulación °C +20ƒ+55

Nivel de ruido dB (A) 51 61 70

Grado de protección según 
IEC 60 529
… Circuito interior
… Circuito exterior

…
…

IP 54
IP 34

UL-Typerating … 12

Dimensiones (An. x Al. x Pr.) mm 597 x 417 x 475

Peso kg 42 47 41 47 42 48
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9.2 Diagrama de potencia
Para los diagramas de rendimiento consultar en la homepage de Rittal:
http://www.rittal.com/imf/none/3_5235/Rittal_3359500_Kennlinienfelder_3_5235

Unidad Referencia

Controlador e-Confort,
RAL 7035

… 3386.540 3387.540

Controlador e-Confort,
Cubierta de acero inoxidable

… 3386.640 3387.640

Tensión asignada V, Hz 400, 3~, 50/
460, 3~, 60

Intensidad A 3,4/3,4 3,9/3,9

Corriente de arranque A 8,0/9,0 17,0/19,0

Elemento previo de fusible T A …

Guardamotor … 6,3ƒ10 

Interruptor de protección del 
transformador

… …

Automático o 
fusible gG (T) 

… …

Potencia total de refrigeración Pc
según L 35 L 35
DIN EN 14511 L 35 L 50

kW
kW

3,00/3,30
2,20/2,50

3,80/4,00
3,05/3,30

Potencia sensible de refrigeración Ps 

según DIN EN 14511 L 35 L 35 kW 2,70/3,18 3,47/3,70

Potencia nominal Pel L 35 L 35
según DIN EN 14511 L 35 L 50

kW
kW

1,17/1,48
1,42/1,76

1,59/2,03
1,84/2,31

Energy efficiency ratio (EER) 
50 Hz L 35 L 35 2,56 2,38

Agente refrigerante … Tipo
… Llenado

…
g

R134a
1600

R134a
1800

GWP … 1430

CO�e t 2,29 2,57

Presión admisible (PS) MPa HP 2,8 LP 1,6

Campo de temperatura de servicio °C +10ƒ+55

Campo de regulación °C +20ƒ+55

Nivel de ruido db (A) 64 70

Grado de protección según 
IEC 60 529
… Circuito interior
… Circuito exterior

…
…

IP 54
IP 34

UL-Typerating … 12

Dimensiones (An. x Al. x Pr.) mm 796 x 470 x 580

Peso kg 70 77
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10 Índice de piezas de recambio

Imagen 33: Piezas de recambio 3359.xxx, 3382.xxx

Imagen 34: Piezas de recambio 3273.xxx, 3383.xxx, 3384.xxx, 3385.xxx
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Imagen 35: Piezas de recambio 3386.xxx, 3387.xxx

Leyenda
1 Compresor
5 Ventilador del condensador
10 Ventilador del evaporador
15 Bolsa de accesorios
20 Válvula de expansión
25 Secador del filtro
30 Presostato PSAH

40 Pletina
45 Rejilla 
55 Display
71 Sensor térmico
75 Cubierta
80 Transformador
90 Evaporador
100 Condensador
101 Evaporador del agua de condensación
102 Fusible fino evaporador del agua de condensación

(T4A; 6,3 x 32 mm)

40

25

5

90

55
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75

30

71

20
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100100

1

45

101
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3386.xxx, 3387.xxx

Nota:
En pedidos de piezas de recambio rogamos 
indique, además del número de la pieza de 
recambio, los siguientes datos:
… Modelo de equipo
… Número de serie
… Fecha de fabricación
Estos datos se encuentran en la placa de ca-
racterísticas.
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11 Anexo

11.1 Medidas de las escotaduras y taladros

11.1.1 Medidas para montaje exterior

Imagen 36: 3359.xxx, 3382.xxx montaje interior

Imagen 37: 3273.xxx, 3383.xxx, 3384.xxx, 3385.xxx montaje interior

Imagen 38: 3386.xxx, 3387.xxx montaje interior

375

41
5

326

170

597

41
5

365

Ø 80 30

475

26
0

32
6

37
5

597

475

41
5

420

280

597

41
5

380

Ø 100 27

490

597

42
0

39
0

47
5

58
0 52

0

39
2

796

692

47
0

796

538

Ø 150 

38
.5

580

238

Ø 150



Rittal Refrigerador para armarios 31

11 Anexo

ES
11.2 Esquema de conexiones electrónicas

Imagen 39: Esquema de conexiones electrónicas nº 1

Imagen 40: Esquema de conexiones electrónicas nº 2
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